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ORGANICO
COMPOST
ORGANIC (UMID)

farmacie 
chemestries

tabaccherie, 
rivenditori
shops and 
tobacconists.

Svuotare e sciacquare i contenitori, schiacciare i rifiuti carta e plastica
Containers and bins have to be clean and empty.

Avanzi cibo, bucce, gusci, fondi di caffè, filtri di te e caffè, 
fazzoletti  o salviette di carta  (NO carta forno o carte oleate 
per alimenti, fazzoletti  o salviette di carta colorati) 
Food left-overs, vegetables and fruits, Egg-shells, Coffee-grounds, tea 
filters
 

Giornali, riviste, fogli, quaderni, scatole, scatoloni (NO carta 
forno o carte oleate per alimenti) 
Newspapers, book, magazines, Copy-books, paper sheets
Cardboard boxes

Imballaggi e contenitori plastica o polistirolo, buste sacchi 
e sacchetti in plastica, reti in plastica di frutta e verdura, 
piatti e bicchieri plastica, lattine e barattoli alluminio, 
barattoli e scatolette in acciaio (contenitori cibo per anima-
li) cartoni bevande (latte, succhi, ecc.). (NO altri metalli, 
oggetti plastica es: spazzolini, giocattoli)
Bottles, cans, Containers for food also made of polystyrene Plastic 
bags and sacks for food, Shopping bags fruit and vegetables nets, fruit 
and vegetlabes, drinks and food cardboard (milk, juice, cream,...), 
plastic plates and cups, steel and aluminum boxes

Bottiglie e vasetti in vetro (NO ceramica, pirex cristallo)
Bottles and glass jars

Oggetti fatti di più materiali, posate in plastica, oggetti in 
silicone, lattice, ceramica, porcellana, plastica, penne/pen-
narelli, assorbenti e pannolini, carta forno o carte oleate 
per alimenti, sacchi per aspirapolvere, cd, cosmetici e 
spugne sintetiche, lettiere per animali  e tutto ciò che non si 
può mettere negli altri contenitori della differenziata. 
ALL WHAT YOU CAN NOT PUT IN THE OTHER CONTAINERS. Everithing 
what is made of combined materials, plastic cutlery, plastified or oiled 
paper, napkins and sanitary towels, pens, sacks for vacuum cleaner, 
little plastic household appliances (no eletctric ), Toys and knick-k-
nack, Cd, Objects and tubes in rubber, Ceramics, porcelain, terra-cot-
tas and crystal, Broken Plastic buckets, Cosmetics and synthetic 
sponges, Bedsteads for pets

Elettrodomestici, casalinghi,  attrezzature sportive, giocat-
toli, abiti scarpe cuscini e coperte, rami foglie erba del 
prato, legno, vernici solventi, oli, tubi neon, filtri, toner 
cartucce, pneumatici, rifiuti voluminosi, residui murature
Refrigerators, television sets, monitors, oils, Neon tubes, Enamel, 
paint, solvent, Toner and exhausted ink cartridges, filters, Electric 
household appliances,  Bulky metal or wooden objects, Tyres, 
Mattress, pillows, arm-chairs, sofas, Second Hand Clothes

Medicinali (da gettare senza scatola e foglietto)
Medicines

Pile 
Batteries

Centro raccolta
MOLVENO mon-fri 
(lun-ven 9.30-11.30/
14.00-18.00) 
MOLVENO
GARBAGE 
GATHERING 
CENTRE

CARTA PAPER
CARTONE
CARDBOARD

PLASTICA
CART.BEVANDE 
ALLUMINIO
ALUMINUM AND 
STEEL; PLASTIC 
PACKINGS;
DRINKS 
CARDBOARD

VETRO
GLASS

SECCO 
RESIDUO
NON RICICLABILE
DRY GARBAGE,
NOT RECYCLABLE

ALTRO
OTHER

PILE
BATTERIES
 

MEDICINALI
MEDICINE


